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Emergency Telephone Numbers, etc.\

Emergency Telephone Numbers

In case of a medical emergency or fire, call “119”. For traffic accident or crime, call “110”
(these calls are free of charge and lines are open 24 hours. Response will be in Japanese).
Calls can be made from landline phones, cellular phones or PHS. When calling from a public
phone, first press the “red emergency report button” and then dial “119” or “110”.

Remain calm, report the type of emergency (medical emergency, fire, traffic accident, or
crime), and explain clearly what has happened. Then give your name, location (or address)

and telephone number. If necessary, seek assistance in your immediate area.

(For fires, refer to p23)
{For hospitals and clinics, refer to p27)
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1 1 9 (Fire Department and Ambulance 752
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Fire (fire truck)
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Medical emergency (ambulance)
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(Kyu kyu desu. Kyu byo desu.)

(Kaji desu.
Otonari no tatemono ga
moeteimasu. )

(Kyu kyu desu. Doro ni hito ga
taoreteimasu.)

There’s a fire!
The building next door is
on fire.

Emergency! Someone has
collapsed on the street.

Medical emergency!
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Traffic accident Crime
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(Kotsu jiko desu.
Kuruma to jitensha ga butukarimashita.)

(Jiken desu.
Dorobo ni hairaremashita.)

There has been a crime.
A thief has broken into my home.

There has been a traffic accident.
A car and bicycle have crashed.

(Watashi no namae wa - desu.)

FhDEHIZ.

My name is
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(Basho wa kitakyushu shi, A2ku, OOmachi, Achome, Onol] desu.)
_O—0O__in_a__town_OO__ _ A ward, Kitakyushu.
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If you don’ t know where you are, describe landmarks or traffic intersections nearby.

The place is chome

*The numbers “119” and “110” are strictly for emergency use only, and cannot
be used for consultations or inquiries.

*Ambulances are free of charge, but cannot be used in cases of mild sickness
or minor injuries where a patient could be taken to the hospital by a taxi or car.
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(Ima tukatteiru denwa bango wa,
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desu.)

The number of this telephone is

How to use
a fire
extinguisher
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Carry extinguisher to .
\_where the fire is JAQ Remove safety pin )

An(hl‘]b‘é
Unfasten hose and
\_aim it at the fire JAR
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Squeeze lever hard )
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Emergency Telephone Numbers, etc.\
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Kitakyushu
Disaster Foreign Language
Support Call Center
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Trung tam trng pho thién tai da ngén ngir (Kitakyushu)

0120-803-864

If you have questions regarding disasters, please contact the
“Disaster Foreign Language Support Call Center.”
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Moi thac mac vé tham hoa thién tai xin vui long lién hé t&i "Trung tdm (ng
pho thién tai da ngén ng"

19 languages available

Japanese /English / Chinese ,/ Korean / Viethamese / Nepali
Tagalog / Indonesian / Thai / Portuguese / Spanish / French
Italian / German ./ Russian / Malaysian /Mongolian / Khmer

Burmese

ETlEwS LS UL L D L&S ES &5
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Video about Living in Kitakyushu
FEAMT EEFEEE
7|Ef Al ME MY SHA
Movie théng tin sinh hoat ciia thanh phé Kitakyushuu
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About the Kitakyushu International How to Separate and Rules for Bicycles
Association Put Out Trash BERITEAN
e AMERRZRIBEE N BRI T iR Y K F % AHA ol &
7Bt S w7 3[oll chsthod Me||7| HHE g 2o ghe Quy dinh cho xe dap
Higp hi giao I quéc té ctia thanh phd Kitakyushuu | - Chi d&n cach vat rac, va phan loai rac

https://www.city.kitakyushu.lg.jp/
kikaku/m018_00002.html

https://www.city.kitakyushu.lg.jp/ https://www.city.kitakyushu.lg.jp/
kikaku/m018_00001.html kikaku/m018_00003.html

[<>2:

QR— Fb‘b@]ﬁEE%;tb CTEXT,

You can view the video by scanning the QR code.
Al 4R E BE .
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Ban sé xem dwoc movie qua QR code.
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Information Center
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English
B -
Foreign Language @-% 0_]

s 1ieng Viét Nam

L 2y
IN PERSON E-MAIL
BAIEA A=) TEL

Filipino
Nepali

7R\
| Thai
Russian
Video Call Hlndl

Interpretat:on

T Portuguese
Spanish

,}lmso" Indonesian
DAIEA

Information Center
for Foreigners [Kurosakil
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Information Center
for Foreigners [Kokural

ARy TE>IH— NE]

Opening hours
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Gio mé clra
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Monday-Friday AREH~&
9:30am - 4:00pm

Fo&LS5T EALEDST

Monday-Friday BIEH~&
9:30am - 12:00pm
1:00pm - 4:00pm

EwShHa U

*ER/ASE
Nghi vao ngay

Sundays Natlonal Holldays New Year’s Holiday(12/29-1/3)

Hig - 4 5 - F5EE(12/29-1/3)

BE2HA. BHRE. EREM(12/29~1/3)
Chui nhat, ngay 1&, nghi cudi ndm va dau nam (29/12-3/1)

E-mail helpdesk@kitag-koryu.jp
TEL 080-6445-2606 080-5278-8404
Kitakyushu city, Kitakyushu city,
Yahatanishi-ku, Kurosaki Kokurakita-ku, Otemachi 1-1
Address 3-15-3 Com City 3F Kokurakita Ward Office 2F
L/mj,-;ﬁ EEwSUwSLPE L L L3 éfémouwj S5&E < B85 T
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- I JR Kaposhima Lirs
. r Kurosaki _Nishi-Knkura — T
!-rﬂ Murazsak:
Map [Klural
5 3 INFORMATION CENTER
1t for FOREIGNERS Kitakyushu Cley Hall
=
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Getting Here
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+ 1-minute walk from JR Kurosaki
station / leh_ltéeru Kurosak| Bus

Center JREUH%R/E?*EUH/\X‘E/@
—b\bﬁﬂ\tl 7

SUWSZLSVNTSDDSELD

®OPEN 9:00-17:30
® CLOSED Sundays, National Holidays, Year end and New Year Holidays(29 Dec-3 Jan)

® URL http://www.kitag-koryu.jp/

- 13- mlnute waIk from JR lehlkokura
station JREVNEBRNBENT 135
10-minute walk from Tanga Monorall
station €/ L — )bElL%Rb\b’lﬁb\_C 1095

- In front of Nishitetsu Kokurakita
-Kuyakusho Mae Bus stop
ﬁi%/ iZ’J\ﬁthmFﬁﬁub‘b¢ <

Kitakyushu International Association

®TEL 093-643-5931 @FAX 093-643-6466
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¢ Information correct as of August 2016, but subject to change with the introduction of new policies or

revision of current policies.

¢ In this guide, the area code for Kitakyushu (093) has been omitted.

¢ As a general rule, when contact is made the response will be in Japanese. Please have someone with
you who understands Japanese. For procedures at ward offices, etc., administrative interpretation is
available. Please contact Kitakyushu International Association (KIA) for assistance. (p 35)
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City of Kitakyushu/ AN

Other Information Sources

Y City of Kitakyushu Website http:/www.city.kitakyushu.lg.jp/

The City of Kitakyushu provides information on the city’s planning, approaches to
issues, financial situation, tourism and events within the city through the internet. The
“Municipal Government Guidebook — Useful Information for Living” can also be viewed
in Japanese.Kitakyushu’s website features functions including audio readings of page
content and furigana displays.

Municipal Government Newsletter

The free “Kitakyushu Shisei-Dayori ” (published on the 1st and 15th of every month) is
distributed through neighborhood associations. It can be viewed on the city’s website
in Japanese, and is also available at the General Affairs and Planning Division at ward
offices, branch offices, and other public facilities such as community centers, JR Moji
Station, JR Kokura Station, JR Shimosone Station, JR Yahata Station, JR Orio Station,
monorail stations, and some convenience stores.

Details: Public Information Division, Public Information Office
TEL: 582-2236 FAX: 582-2243

City of Kitakyushu Call Center

The call center provides information on municipal government service and daily life,
such as procedures at city hall and ward offices, city events and facilities. This service
can be used to get contact information, and is available outside of normal working
hours. This service is provided in Japanese only, so please have someone with you
who understands Japanese.

Open 365 days 08:00 to 21:00 TEL: 671-8181 FAX: 671-0088

call-center01 @mail2.city.kitakyushu.jp

.dUseful Information for Foreigners

Various information useful for living in Japan is available from the following:

(1) Kitakyushu International Association (KIA)

Provides consultation services for foreign citizens on daily life, and conducts a wide
range of exchanges.

http://www.kitag-koryu.jp/

Details: p 35

(2) Council of Local Authorities for International Relations (CLAIR)

Provides information for foreigners in 15 languages including English, Chinese and
Korean.

http://www.clair.or.jp/tagengo/

Details: Council of Local Authorities for International Relations, Department of
Multicultural Coexistence, Division of Multicultural Coexistence TEL: 03-5213-1725

(3) Agency for Cultural Affairs

Provides information on studying Japanese and daily life in 5 languages including English,
Chinese and Korean.

English http://www.bunka.go.jp/seisaku/kokugo_nihongo/kyoiku/handbook/english.html
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City of Kitakyushu AN

Resident Service Procedures

4p Official Procedures — Ward Offices

At ward offices, procedures including those for resident services administered by the City of
Kitakyushu can be completed. After moving to Kitakyushu, first of all please complete

registeration procedures at the Resident Division at the ward office of your ward.

At ward offices there are also organizations that provide consultation on problems that may

be encountered in daily life.
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Moji Tax Office

[Ebe<nriE &
Nishikokura _gg )
A Station H i rasaklgaWa
./ 4
robafa Kokura Castle

e
o L WS
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%§§ . |:F| *%ﬁﬁ CentraliPublicsLibrary

City Hall Mo/;'

a L < <L }?t‘ék?tb& Z <BERLC B L
= okurakita ‘ S
m\(\ma g g' " Police Station. [ IJ\%:I tz{gf‘ﬁ
X\% Moji Ward Office Kokurakita Ward Office
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F’ﬁjC{“‘Fﬁ 7801 8510F"31|:,ﬁ,m TE1-1
TEL(® %)331-1881 FAX (BELER) 331-1805

/J\)E:Ibl:szﬁ 803- 8510/J\Ejt|:7<ﬂ]1 1
TEL(® '%)582-3311 /FAX (A7 E28) 581-5496

Moji Ward Office

1-1, Kiyotaki 1 Chome, Moji-ku, 801-8510
TEL: 331-1881 (Main) / FAX: 331-1805 (General Affairs and Planning Division)

Kokurakita Ward Office

1-1 Otemachi, Kokurakita-ku, 803-8510
TEL: 582-3311 (Main) / FAX: 581-5496 (General Affairs and Planning Division)

. Kokura Medical Center,
Monorail i
Kitagata Station LUUEIEDS
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S £ DO =% LRI £
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IE.|

:\ 7
HBAE
//r//%[/ SEILL
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*ﬁiﬁpﬁ% Wakamatsu Fire station
Wakamatsuchuo )
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5 .Wakamatsu Civic Auditorium
R

Banas P s ERE 2 & E3pLbh
Kokuramlnam| Ward Office FNED L& / /. % é\\"& SEEE
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ey P e/ e
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TEL(® 59514111 /FAX (BE S ER) 9515553

TEL(f6 *)761-5321 /FAX(%‘“%&‘JJ: F)751-6274

Kokuraminami Ward Office

1-2, Wakazono 5 Chome, Kokuraminami-ku, 802-8510
TEL: 951-4111 (Main) ~ FAX: 951-5553 (General Affairs and Planning Division)

Wakamatsu Ward Office

1-1, Hamamachi 1 Chome, Wakamatsu-ku, 808-8510
TEL: 761-5321 (Main) / FAX: 751-6274 (General Affairs and Planning Division)
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Yahatahigashi Ward Office

1-1, Chuo 1 Chome, Yahatahigashi-ku, 805-8510
TEL: 671-0801 (Main) ,~ FAX: 681-8329 (General Affairs and Planning Division)
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TEL(K %)642-1441 /FAX(BHLESR)621-0862
Yahatanishi Ward Office

COM CITY(4F~6F)15-3, Kurosaki 3 Chome, Yahatanishi-ku, 806-8510
TEL: 642-1441 (Main) ,/ FAX: 621-0862 (General Affairs and Planning Division)
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Kokurakita Ward Office
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Tobata Ward Office

1-1, Senbo 1 Chome, Tobata-ku, 804-8510
TEL: 871-1501 (Main) ,~ FAX: 871-4807 (General Affairs and Planning Division)

Kitakyushu City Hall

1-1 Jonai, Kokurakita-ku, 803-8501
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€D After Moving

City of Kitakyushu

N

Resident Service Procedures

Where to go

Procedure

Change of Address
— Resident Division

In 14 days or less after moving within the city or from outside
the city (moving to a new home), please notify the ward office in
the same ward as your new residence of your change of
address. Please bring your Resident Card or Special
Permanent Resident Certificate.

Consultation on transferring between public elementary and
junior high schools is also available.

Personal Seal Registration
— Resident Division

To register your personal seal, take it to either the ward office
or branch office in the same ward as your residence to register
it. If you move within the Kitakyushu municipal area, your
existing personal seal registration will continue as it is, and
re-registration is unnecessary.

New registrations will be completed on the same day if they are
made in person with a Resident Card or Special Permanent
Resident Certificate, together with the seal to be registered
(which must not have been registered by another person, and
must be undamaged).

National Health Insurance/Medical
System for the Elderly

— National Health Insurance
and Pension Division

If you are insured under National Health Insurance or the
Medical System for the Elderly, please notify the National
Insurance and Pension Division of your ward office within 14
days of moving.

National Pension
— National Health Insurance
and Pension Division

If you are a category 1 insured person under the National
Pension System or a deferred pensioner, please go to the
pension desk. If you are currently receiving a pension, please
notify your change of address at a Pension Office or Pension
Consultation Center in the area where you live.

Long-term Care Insurance

— Senior and Disabled Citizens Consultation
Desk, Public Health and Welfare Services Division

If you have a Long-term Care Insurance card it is necessary to
complete certain procedures.

Child Care Allowance
— Child and Domestic Affairs
Consultation Desk,

Public Health and Welfare
Services Division

For children residents in Japan who you are raising, a child
allowance is paid up to a child’s 3rd year of junior high school.
However, the allowance is income-tested. The allowance will not
be paid if you and your child are not registered on the Basic
Resident Register.

For those moving from outside Kitakyushu, it is necessary to
complete a reapplication procedure. Please go to the desk with
your personal seal, a bank book in your name, your Health
Insurance Card, Certificate of Income, etc.

Reimbursement of Medical Expenses
for Infants and Toddlers

Public Health and Welfare Services Division

—>Child and Domestic Affairs Consultation Desk,

This is a system to reimburse medical expenses that you bear
under health insurance. For infants and toddlers within the
specified age limit that have moved with you, it is necessary to
complete procedures at this desk.

Single-parent Households

—>Child and Domestic Affairs Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

Kitakyushu provides a range of services for parents of
single-parent households. If you are a single parent, please go
to this desk.

Social Welfare Service

—> Senior and Disabled Citizens’ Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

Individuals in possession of a Certificate as indicated below are
required to complete the procedures at the relevant counter.

Physical Disability Certificate / Rehabilitation Certificate
Mental Disability Certificate / Social Welfare Service Recipient Certificate
Disabled Children Support Service Recipient Certificate
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€) After a Child is Born

> After Someone Passes Awa

City of Kitakyushu

N

Resident Service Procedures

Lw> A & — T D73
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Where to go

Procedure

Nursery Schools

Public Health and Welfare Services Division

—>Child and Domestic Affairs Consultation Desk,

If you have moved to Kitakyushu from outside and wish to
enroll your child into a nursery school, please go to this desk.

Change of Address in Maternal and
Child Health Handbook

—>Health Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

If you have moved to Kitakyushu, and are pregnant or have a
child of less than 4 years of age in your household, please take
your Maternal and Child Health Handbook to this desk.

Starting/Terminating
Water Supply Service
—>Water Services Customer Service Center

When starting to use or terminating a water supply service, for
example, when moving in or out, please contact the Water
Services Customer Service Center (582-3031) in advance. (If
the water supply is used without telephone contact, the supply
will be cut.)
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Where to go

Procedure
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Notification of Birth
—> Resident Division

Within 14 days of birth, please notify the ward office in the same
ward as either your residence or the child’s birthplace. The person
submitting the notification must be either the mother or father of the
child, and will need to bring their personal seal (unnecessary for
forelgners) and Maternal and Child Health Handbook. If notification
of birth is made for a child W|th non-Japanese nationality, a
Certificate of Residence as a “person who may continue to stay
transitionally in Japan due to being born in Japan” will be issued.

x If you are a medium or long-term resident, please apply for residence status at the District
Immigration Office within 30 days of the child’s birth.

x If you are a special permanent resident, please apply for permission for special permanent
resident status at the Resident Division of the ward office in the same ward as your residence
within 60 days of the child’s birth.
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National Health Insurance
— National Health Insurance
and Pension Division

If you want to enroll your child into National Health Insurance
system, please complete enroliment procedures within 14 days
of birth.
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Reimbursement of Medical Expenses
for Infants and Toddlers

— Child and Domestic Affairs
Consultation Desk,

Public Health and Welfare
Services Division

This is a system to reimburse medical expenses that you pay
under health insurance. This procedure follows after enroliment
of your child into National Health Insurance. Please submit an
application within 1 month of birth by taking your personal seal
and the child’s Health Insurance Card to this desk.

Child Care Allowance
— Child and Domestic Affairs

Consultation Desk,
Public Health and Welfare
Services Division

For children residents in Japan who you are raising, a child
allowance is paid up to a child’s 3rd year of junior high school.
However, the allowance is income-tested. The allowance will not
be paid if you and your child are not registered on the Basic
Resident Register.

For those moving from outside Kitakyushu, it is necessary to
complete a reapplication procedure. Please go to the desk with
Your personal seal, a bank book in your name, your Health

nsurance Card, Certificate of Income, étc.

Where to go

Procedure

Notification of Death
— Resident Division

Please submit the notification within 7 days of knowing of
someone’s death. Please return their Resident Card or Special
Permanent Resident Certificate to the District Immigration
Office.
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€Y Other Procedures

City of Kitakyushu
Resident Service Procedures

N

Where to go

Procedure

National Health Insurance/
Medical System for the Elderly
—> National Health Insurance and Pension Division

When an insured person has died, please submit notification
within 14 days of death. There are procedures to be completed
for deregistration from National Health Insurance and the
Medical ?/stem for the Elderly, returning of Health Insurance
Card, settlement of insurance payments, and receive funeral
expenses. Please submit inquiries at the National Health
Insurance and Pension Division.

National Pension
—> Pension Section, National Health
Insurance and Pension Division

When a person who was either receiving a National Pension or
enrolled in a National Pension Plan has died, and certain
requirements are fulfilled, benefits are receivable.

Employees Pension
—> Pension Office in area where
the deceased lived

If there was a period during which the deceased was enrolled in
Employees Pension, please contact the Pension Office in the
area where the deceased lived. (p19)

Long-term Care Insurance
—>Senior and Disabled Gitizens' Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

Please complete the return procedures if the deceased had a
Long-term Care Insurance Certificate.

Medical System for

the Severely Disabled
—>Senior and Disabled Citizens' Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

If the deceased had a Medical System for the Severely
Disabled Certificate, it is no longer valid.

Reimbursement of Medical Expenses
for Infants and Toddlers

—>Child and Domestic Affairs Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

If a deceased child had a Certificate (of Eligibility) for
Reimbursement of Medical Expenses for Infants and Toddlers,
it no longer valid.

Social Welfare Service

—> Senior and Disabled Citizens’ Consultation Desk,
Public Health and Welfare Services Division

For those individuals in possession of a Certificate as indicated
below, please carry out the return procedures.

Physical Disability Certificate / Rehabilitation Certificate
Mental Disability Certificate / Social Welfare Service Recipient Certificate
Disabled Children Support Service Recipient Certificate

Procedure

Where to go

New Admissions to Elementary or

Junior High School

Resident Division

Notifications of Marriage,
Divorce and Death

Family Register Section, Resident Division

Municipal and Prefectural
Inhabitant Taxes

Resident’s Tax Division or Tax Division,
Eastern/Western Tax Department

Light Automobile Tax

Resident’s Tax Division or Tax Division,
Eastern/Western Tax Department

Property Tax (land, residential buildings)

Property Tax Division, Eastern/Western Tax
Department

Corporate Municipal Inhabitant and

Business Office Taxes

Taxation Division, Taxation Department,
Finance Bureau
(Kitakyushu Clty Hall 6F TEL: 582-2821)

Corporate Property
(depreciable assets) Tax

Property Tax Division, Taxation Department,
Finance Bureau
(Kitakyushu C|ty Hall 6F TEL: 582-3210)

Tax consultations

Tax Collection Division, Eastern/Western Tax
Department

The Eastern Tax Department is located in the Kokurakita Ward Office,

and the Western Tax Department is located in the Yahatanishi Ward Office.
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City of Kitakyushu
Resident Service Procedures

[(® Other Public Agencies

N

Kitakyushu District Inmigration Office, Fukuoka Regional Immigration Bureau

/ Immigration Bureau website  http://www.immi-moj.go.jp/

Address: Kokura Godochosha, 5-1 Jonai, Kokurakita-ku
TEL: 582-6915 FAX: 582-5935

| Foreign Residents Information Center
Weekdays 8:30 - 17:15
TEL: 0570-013-904 or TEL: 03-5796-7112 (English, Chinese,

Korean, Spanish etc.)

Kokurakita Matsumoto Seicho @
Police Station ®  Memorial Museum Kokdira Castle

(J
¢

. @
Kitakyushu City Hall

Kitakyushu District
Immigration Office,
Fukuoka Regional
Immigration Bureau

Central
Public’'Library
[

Hotel Crown
Palais Kokura

[ )
Kokurakita Ward Office

/Pension Offices, Pension Consultation Centers

¢ Kokurakita Pension Office Address: 13-3 Otemachi, Kokurakita-ku

¢ Kokuraminami Pension Office
Address: 8-6, Shimosone 1 Chome, Kokuraminami-ku

¢ Yahata Pension Office Address: 5-5, Kishinoura 1 Chome,

» Kitakyushu Pension Consultation Center

Address: Kurosaki Techno-Plaza | (1F), 2-1 Nishimagarimachi, Yahatanishi-ku

TEL: 583-1137

TEL: 471-8869
Yahatanishi-ku TEL: 631-7966

TEL: 645-6200

[ National Taxes (income, corporate, inheritance, gift and other taxes)

e Moji Tax Office (Jurisdiction: Moji-ku)

Address: Mojikouwan Godochosha 3-10, Nishikaigan 1 Chome, Moji-ku TEL: 321-5831
* Kokura Tax Office (Jurisdiction: Kokurakita-ku and Kokuraminami-ku)

Address: 13-17 Otemachi, Kokurakita-ku
* Wakamatsu Tax Office (Jurisdiction: Wakamatsu-ku)
Address: 14-12, Honmachi 1 Chome, Wakamatsu-ku
Wakamatsu Port Godochosha

TEL: 583-1331

TEL: 761-2536

* Yahata Tax Office (Jurisdiction: Yahatahigashi-ku, Yahatanishi-ku, and Tobata-ku)

Address: 13-1, Hirano 2 Chome, Yahatahigashi-ku

TEL: 671-6531

/ Prefectural Taxes (prefectural inhabitant, business, property acquisition, automobile and other taxes)

» Kitakyushu East Prefectural Tax Office

(Jurisdiction: Moji-ku, Kokurakita-ku, and Kokuraminami-ku)

Address: 7-8 Jonai, Kokurakita-ku
* Kitakyushu West Prefectural Tax Office

TEL: 592-3511

(Jurisdiction: Wakamatsu-ku, Yahatahigashi-ku, Yahatanishi-ku, and Tobata-ku)

Address: 13-2, Hirano 2 Chome, Yahatahigashi-ku

TEL: 662-9310

[Websites of Embassies and Consulates in Japan

http://www.mofa.go.jp/mofaj/link/embassy/
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Preparing for Disasters

QP Accessing Disaster Related Information

It is important to obtain information at times of disaster through multiple media sources, such
as television, radio, internet etc.

Disaster Prevention Information Portal Site “Bousai Jouhou Kitakyushu”
http://kitakyushu.bosai.info/

This portal site provides real-time information on the city’ s weather and evacuation information. = T
It provides a variety of useful information on disasters, including details on designated
evacuation areas and disaster prevention guides, so please make sure to check it regularly and Q
keep up to date with the facts.

Disaster Email Service

Weather and Emergency Shelter information etc. can be sent directly to your mobile phone or personal computer.
(Prior registration required)

=223 English version
¢4y QR code

@“Moratte Anshin” Disaster Information
Service (Kitakyushu)

@ Disaster Prevention Email Service “Mamoru-kun”
(Fukuoka Prefecture, English available)
(URL (English) : http://www.bousaimobile.pref.fukuoka.lg.jp/en/)

Evacuation Information
In the event of a predicted disaster, Kitakyushu issues the following kinds of notifications.

Evacuation Preparation Information Evacuation Advisory Evacuation Order

When imminent evacuation (fleeing to a
safe place) is deemed to be necessary,
a notification of the need to prepare for
evacuation will be announced.

Residents living in
areas expected to be
hit by a disaster will be
advised to evacuate.

Residents living in
areas expected to be
hit by a disaster will be
ordered to evacuate.

€) Emergenc

Emergency Shelters

Kitakyushu has designated citizens’
centers along with municipal elementary
and junior high schools as temporary
emergency shelters to be used in the
event of disasters and emergencies,
such as earthquakes and heavy rainfall.

(kﬁ\“i&!i&am){ime!l- Elf%ega)
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Emergency shelters are indicated by this
green sign, which gives details of the kinds
of disasters they are equipped to deal with
along with contact information.

OB

Items to Carr

Prepare essential items for you and your family in case of a disaster (emergency food, water,
medicine, valuables, portable radio, clothes, plastic bags, etc.) and put them together in a
backpack that keeps your hands free when evacuating.
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Preparing for Disasters \

(4 In Case of a Typhoon

Many typhoons develop between June and October. Routinely prepare by securing furniture
and other objects that could easily topple over to prevent them from falling Tsunamis can
occur with earthquakes, so if you are close to the coast evacuate to high ground
immediately. Electricity, gas, water and telephone services may also be cut.
* Pay attention to radio and television weather information.
¢ |f outside, get home quickly and do not go out, except if there is an evacuation call,
then please evacuate promptly.
* When a typhoon approaches, strong winds make it extremely dangerous to go outdoors.
Evacuate early before winds become too strong.

G’) In Case of an Earthquake

Japan experiences many earthquakes. Routinely prepare by securing furniture and other
objects that could easily topple over to prevent them from falling. Tsunamis can occur with
earthquakes, so if you are close to the coast evacuate to high ground immediately.
If an earthquake does occur:
* Shelter under a table and cover your head. Protecting yourself is your first priority.
* Even if tremors are small, extinguish fires. (Please turn off fires after the shaking
subsides.)
* Ensure you have an exit. Doors left closed may become deformed so that they cannot be
opened.
* If outside make sure to protect yourself from anything that may fall or collapse, so keep
away from concrete block walls and glass doors.
* When going outside, don’t use elevators or vehicles.
e Stay updated through television or radio.
* In case evacuation becomes necessary, cooperate with those nearby and evacuate on
foot to the nearest emergency shelter.

(6 In Case of Fire

If a fire breaks out, shout “kaji-da! (fire!)” to let people in the neighborhood know. It is
important to immediately telephone the Fire Department by calling “119” and then try to
extinguish the fire as soon as possible to lower fire damage. Remain calm and try to
extinguish the fire using a fire extinguisher etc. However, if the fire spreads to the ceiling, or
if you think that the situation is dangerous, evacuate immediately.
When evacuating a building because of fire, it is common for people to collapse due to
smoke suffocation, so as you evacuate stay low and cover your mouth with a wet
handkerchief or other cloth to avoid breathing in poisonous gases.
* Fire Extinguishers
Routinely check that you know where fire extinguishers are located. Regularly attend
disaster preparation drills and learn how to use a fire extinguisher. Drills are done at
neighborhood association level, so if you hear that one is taking place, please actively
participate. Please see page 2 regarding how to use a fire extinguisher.
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Preparing for Disasters

In Case of a Terrorist Attack

A terrorist attack is an act to frighten and attack people using weapons and bombs in
an attempt to make their message heard.

[ If inside a building

* Close windows and doors; turn off gas, water, and ventilation fans; sit down away
from doors and windows.

l If outside

» Seek refuge inside a nearby building that is strong
and secure.

* Those driving should pull over and stop their
vehicles off the road as much as possible.

If stopping in the road is unavoidable, pull over to
the left side and stop the vehicle leaving the key in
the ignition, so that it will be possible for fire trucks
etc. to pass by.

|/ Remain calm and get information

* Listen carefully to television and radio broadcasts to get information.

| Points to bear in mind when evacuating to shelter

» Evacuation directions from the city will depend on the
situation, they might be for example: to take refuge
inside buildings, to evacuate to shelters, or to evacuate
out of the city. Follow instructions given by the city,
remain calm and act.

* Wear sports shoes, long pants, a long-sleeved shirt
and hat, and carry with you a bag containing minimum
essential items. (Emergency Items to Carry, p21) ==

* Carry a form of identification such as a driver’s license or Resident Card with you at all
times.

* Encourage neighbors to evacuate by calling out to them “hinan shimashou (let’s
evacuate).”

/ Everyone’s cooperation is necessary

¢ As with typhoons and heavy rain, everyone’s cooperation is necessary to limit any
damage sustained.

* If you see suspicious people or objects, or think there is a possibility of a terrorist
attack, contact the police and fire department. (Telephone numbers on p1 and p2)
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Health Insurance and

Healthcare Facilities

OHeaIth Insurance

It is a requirement for foreigners staying in Japan for 3 months or longer to enroll in health
insurance. When you enroll, whether at a workplace (Employee’s Health Insurance), at the
National Health Insurance and Pension Division of a ward office (National Health Insurance),
or as someone who is 75 years or older (Medical Care System for the Elderly), you will be
issued a Health Insurance Card. When you visit a hospital or clinic, please take your card.
Monthly insurance premiums are required, but you will be able to receive medical treatment
by paying only part of the cost. However, foreigners entering Japan with the sole purpose of
receiving medical treatment may not enroll in either National Health Insurance or the Medical
Care System for the Elderly.

#>Types of Healthcare Facilities

Medical offices and clinics are healthcare facilities with less than 20 beds that provide
treatment for minor health conditions. Hospitals, as compared to medical offices and clinics,
are more fully equipped to handle testing and hospitalization. If you visit a large hospital
without a letter of introduction from a smaller facility, you may be charged additional fees.
Most medical offices and hospitals have fixed hours for outpatients, and doctors see patients
according to order of arrival. Routinely check what kind of healthcare facilities are available
nearby in case you become sick.

@Hospital Information Search http://www.fmc.fukuoka.med.or.jp/qg/qq40gnforisr.asp

The English pages of Fukuoka Medical Treatment Information Net (Guide to Information on
Fukuoka Prefecture’s Medical Institutions), allows you to search languages available at each
healthcare facility. The languages supporred are English, Chinese, Korean, Portuguese,
Spanish, and Thai.

QEmergency Telephone Center TEL: 522-9999

When your regular physician is unavailable, you can get help from the Telephone Center.
The Center operates 24 hours and can provide information on healthcare facilities.
Depending on the medical specialty, facilities besides the emergency healthcare facilities
listed below may be available to provide treatment. Please have someone with you who
understands Japanese.
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2 7 * The emergency healthcare facilities listed here provide treatment to those with comparatively mild symptoms at nighttime or

on holidays when your regular physician is unavailable. Please enquire before seeking a consultation.
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Household Garbage \ / RECH

YProper Procedure for Garbage Disposal P _ADEHLE -
Please put garbage out at designated times and at designated “Gomi Stations”. For = 2 TR S LT B RS | R S B [T 2~ 5 ) 1ok . — 2 NI ;
information on garbage collection days and places, ask your neighborhood association or «5__(7)&1_/9&(_?5bhf;ﬁiﬁig“@@?}b@ﬁ%@ﬁ —g[“&ZTe /E:J L“'Iuj\j L/t,sgbét&g%%i:ﬂﬁ ng
neighbors. Garbage bags are charged for, and can be purchased at your nearest El\_j’i{fﬁ_“-?_l'\gm\ T@f?’?i @&;%ﬁgf<7:§L9K;;J’f’<'rlﬂ5\zﬂiﬁ*j4?sﬁ Jg) &
supermarket or convenience store. For details about other garbage disposal (oversized RA=IN=N=TY 3 vEZIYZX Eé 73.¢ ;:\C*E%)\’C*b% é\fjo%p?%ﬁ%‘:r%@b@@%m (#Egg
garbage_from moving-in or moving-out, etg.), please pick up the leaflet “Quide to Separating ZH ST AHZ) IC DT, AVAVIURN REZHDINTH - LB HDRIASH | CHE
and Putting-out Garbage” available at Resident Division desks at ward offices. L?h’\é'bb'C TR ;}’é’g*%&h;‘ %ﬁrtm‘ 2

& z

4 Designated Garbage Bags (can be purchased at a supermarket or convenience store nearby)

DA—N—¥—4y MPAYE-I VAR FPHEETEACEET)
0

* Designated household garbage bags (blue) sold in bags of ten: Large (45 liter) ¥500, DT ESLTLSCS BALS ET L o oE B Zh B®S DR
Medium (30 liter) ¥330, Small (20 liter) ¥220, and Extra Small (10 liter) ¥110. o XE_aMiRES (BB) 10MAY - A 45 Jw ML) =500 F & (30 U hlb) =
* Designated cans and glass bottle garbage bags (brown) sold in bags of five: (25 liter) ¥60. 330,/ /J\;(529t'wg¥5|;%kg =22UODF'1/§ N0 U I\)l/)MZ 110 Mo
» Designated plastic bottle garbage bags (orange) sold in bags of five: Large (45 liter) ¥100, oA - UARBEER(GEE)25 Uy Ml - 5 AW =60 M, i i L
Small (25 liter) ¥60 o X RRMIEERE LY Y8 K45 09 R - 5 KA =100 M,/ (25 1 9
 Designated plastic recyclables garbage bags (green) sold in bags of five: Large (45 liter) Ii)éb) .5 %%i ') =60 “’o
¥100, Small (25 liter) ¥60. FUBTT B S Eh g5 E BITSLOL TUSCE FEULB_ F b b o e 3 Zh L&D
O /SXFUVHABIARABER (RB)S WA /K451y ML)=100H /7
€)“Household Garbage” Collection (25 v kL) =60 M.
Please put garbage in designated garbage bags, and put the bags out twice a week (on 3 W‘g‘grﬁ :g}j j
Mondays and Thursdays, or Tuesdays and Fridays as designated) by 8:30 AM at a U Timcs 0 TR T L A E R T L R T S =
designated household Gomi Station. Collections are made on holidays as well. Drain off BERICANT, B 2 EIOIETERER (BB - RBEHANE - THEH) D, 8 1 30 FTITRY
excess water from kitchen waste before putting it into a designated garbage bag. Put 61’%;:%?@%%57_‘;23 ANHLTLZE 0, =) mgy L;w ﬁ'og‘f&&ﬁ{;ﬁ‘ﬁtilﬂéﬁ%—f
dangerous objects such as those with sharp metal edges or needles into cardboard boxes or IS E T RS FAITIREII LTS EE N e NP BB ERBVEDISERR EICAND
wrap them in newspaper. Use up contents of aerosol cans and gas canisters completely. b‘%ﬁ%ﬁﬁf&c‘f “BAT. ;\57*[1/‘_%5’“ %3%7‘&861%\0 \’5]9‘(7‘3‘6@ LTS,

i%Collection of “Cans and Glass Bottles” and “Plastic Bottles”

Put these two categories of garbage into their respective

L T
designated garbage bags, and put the bags out on Wednesdays ©<, A / A ?n%hiﬁm\%"; £@E\Fﬁ7k9§5®$5\? : 39@< U;C Lt@‘a{@‘? o\,
by 8:30 AM at a designated recycling station. Collections are @ v 5y / =Y ¢} E}%ﬁ%ﬁﬁ&?%T >aALT g}\;:éb\oi‘REl HINEL ’
made on holidays as well. Collection is limited to clean @ > —’_ ig—oﬁl&*i é@%ﬁ%f‘g‘% ;fg(é\??i%@L:BEU 9, @
containers used for drinks, etc. Please remove caps and labels, e SlEETNIUFH U B KENLTLES 0, )
and lightly rinse with water. |r72 __9__ 5 e 3 *'j:‘ﬂ 0)?
- - = = o3
Collection of “Plastic Recyclables” Cmes o . R .
Put plastic recyclables* into designated garbage bags, and put them ?EEE%LE%\A@Z‘J@X :;g;}gia‘aa&aap H‘¢8@: §O g—gc:\;;ﬁg;
u ' y : ! ’ u X SNIcEIR 'SOZ_;’E\/ Vi U - R {MILEH TSR
out on designated days by 8:30 AM at a designated recycling station L 2E£f’flﬁgb\§< Lj/bﬁﬁlé%étg Uh MR NV S IR
same as for cans, glass and plastic bottles). Collections are made on NN R A L3 S wh S on = R
(same s 9 P ) K[ TSAF IO RAREE| L3 BB AR Doy BUE LY
ys as well. _ N - NN 2 <*$ELI\ ek BoZ0 Z
* “Plastic Recyclables” are unwanted plastic containers and packaging rE L’E—E‘: §Ef§é“—f$é77z; Y URDBEPERENNET
after all content has been completely removed. Plastic recyclables carry this mark: 1L’; DY —I D EHITY,
@Enquiries about Garbage W\TD
Waste Management Center Wards covered Location TEL %t? 5t§§; iﬁgfz %ﬁﬁfﬂ; TEL
Shinmoji Waste Management Center | Moji-ku, Kokuraminami-ku | 78, Shinmoji 3 Chome, Moji-ku 481-7053 "ﬁ”ﬁt’ Eu i’%%f’ﬂﬁ%f_ Fﬁ’a% /J:\E%& F%%&;ﬁ%%%%fém78 481-7053
Hiagari Waste Management Center | Kokurakita-ku, Tobata-ku | 24 Nishiminatomachi, Kokurakita-ku 571-4481 é’;ﬁﬁ(%\fﬁ%%?l ,jféf“f;\ )%L;j& ,jféj E“li%’%ﬁﬂ?s 4 571-4481
Kogasaki Waste Management Center | Wakamatsu-ku, Yahatahigashi-ku, Yahatanishiku | 2-10 Yubarumachi, Yahatanishi-ku 631-5337 é?:gﬁ%f%%ﬁé%g_ %?K\ F\Lﬁ%z%i’ R;m%% R%C%’é?%fﬁg2_1 0 631-5337
M L ) MAEESELLEEOLN
anagement Division, Environment Bureau 582-2180 I SE e 582-2180
\_ W, \_ J
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Consumer Related Problems \

(Consumer Affairs Center)

4) Consumer Affairs Center

The Consumer Affairs Center offers consultation on consumer contract related trouble, holds
various lectures on preventing loss from consumer related trouble, collects and disseminates
information, and helps citizens in consumer related matters.

/ Ea ST

L&D 0 By c - \

LCEBEEEYH—)

(1) Consumer Consultations
The Consumer Affairs Center offers consultations on trouble related to products,
contracts, and various other matters concerned with day-to-day life. Free consultations
are given by specialists concerning debt problems, billing for goods or services not
received, product and service quality, contracts containing unclear or questionable points,
contract trouble related to credit, courses offering qualifications, esthetic services,
telephones, newspapers, dry-cleaning, etc.

Consultation office Location TEL FAX Holidays
Consumer Wel Tobata 7F, Sundays and
Affairs Center 1-6 Shioimachi, 861-0999 871-7720 (I*r‘]g'lﬁﬁz
(Tobata) Tobata-ku New Year holidays)

Moji Ward Office,

Moji Consultation Office East Building 1,:. 331-8383 331-8333 Ssajﬁgi?’ss,’
Kokurakita Consultation Office Ko%g'g?gﬂgﬁﬁﬁt—'ce’ 582-4500 582-4411 a?ﬂé‘,ﬂg‘,’fg °
Kokuraminami Consultation Office | Kokuraminami Ward Office 3Ff  951-3610 951-3615 *N::nzzi;:?):ia:l
Wakamatsu Consultation Office | Wakamatsu Ward Office 2F|  761-5511 761-5525 he:ﬁ%%:gﬁgz\::g
Yahatahigashi Consultation Office Yahaﬁg%agmﬁYﬁédzgfﬁce’ 671-3370 671-3371 | uopt s
Yahatanshi Consuation Offce| YT Ward Offce | 6419782 | 641-9763  |varangaen Wosrssa

COMCITY 4F

% Consulting hours from 08:30 to 16:45 (or till 13:00 on the 3rd Saturday of the month at the Consumer Affairs Center (Tobata))

(2) Free legal consultations for Consumer Trouble

“Free legal consultations for consumer trouble” for which legal advice
is provided by legal specialists to resolve consumer troubles are held
at the Consumer Affairs Center.

This service is free-of-charge, but it is necessary to make a
reservation in advance by calling or going to one of the consultation
offices.

-

WA

Days and times for consultations Counselor
Every Tuesday and every second Saturday * of the month from 14:00 to 16:00 Lawyer
Every Friday from 14:00 to 16:00 Judicial clerk

% Please note that there are no consultations on days when the Consumer Affairs Center (in Tobata) is closed, and
on the Tuesday of the week where the second saturday of the month falls on.
2 A consumer advisor will sit in with the counselor to support you.
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Other Information for Living \

(@)Public Housing

Within the city there are prefectural and municipal bodies such as public organizations and
public-service companies that offer public housing for moderate rents. The conditions that
must be satisfied to enter such housing depend on the individual organization.

(1) Municipal Housing

To qualify, foreigners in the city must be listed on a Certificate of Residence, be staying 6
months or longer, and have an income below the stipulated minimum, etc.

Details: No. 2 Administration Section, Kitakyushu Municipal Housing Corporation

TEL: 531-3030

Applications are accepted and available housing will be allocated by lottery (February, April,
June, August, October and December) or by screening based on a points system (February,
June, August and October).

Applications are at the Municipal Housing/Municipal Housing Corporation Consultation
Desks at ward offices

(2) Prefectural and Other Public Housing

Conditions to enter public housing depend on the organization. Please have someone who
understands Japanese with you when requesting information.

Organization Locations where application forms are distributed TEL
Prefectural Fukuoka Public Housing Supply Corporation, Kitakyushu Management Office 621-3300
Housing (Kurosaki Techno-Plaza Bldg. 5F, 2-1 Nishimagarimachi, Yahatanishi-ku) )
Kitakyushu Municipal | Municipal Housing/Municipal Housing Corporation Consultation Desks at ward offices P11~12
Housing Corporation | Kitakyushu Municipal Housing Corporation(AIM Bldg. 4F, 3-8-1 Asano, Kokurakita-ku) 531-3030
Fukuoka Public Municipal Housing/Municipal Housing Corporation Consultation Desks at ward offices P11~12
Housing Supply Fukuoka Public Housing Supply Corporation, Kitakyushu Management Office
Corporation (Kurosaki Techno-Plaza BIdg. 5F, 2-1 Nishimagarimachi, Yahatanishi-ku) 621-3300
) Kitakyushu Housing Center (1-4, Kanada 1 Chome, Kokurakita-ku) 561-3134
Urban Renaissance [ — ; - - . 120-666-891
Agency (UR) Kitakyushu Bisiness Center ('m Senmontengai 9F, 1-1, Kyomachi 3 Chome, Kokurakita-ku) 0120- -
Kurosaki Application Center (Kurosaki-Mate 4F) 622-2007

(2 ommunity and Neighborhood Associations

Community and neighborhood associations carry out park cleaning, placement of crime
prevention lights, distribute community information publications, and organize sports events
and festivals in residential areas. You are encouraged to become an association member.
Please apply to the association in your area.

Details: Community Support Division, ward offices (p11-12)

(3 Improvement of Morals and Manners (prevention of public nuisances)

Kitakyushu has regulations that prohibit littering, not picking up after your dog, and other
public nuisances. In the Kokura urban center and Kurosaki urban sub-center areas, special
attention is given to the prevention of public nuisances, with city wardens able to collect fines
of ¥1,000 yen on-the-spot for smoking in the street, littering, not picking up after your dog,
and writing of graffiti. Please help to make Kitakyushu a more comfortable, attractive, and
livable city.

Details: For more details, please visit or contact / f A
the Citizen Services, Culture and Sports = @ 3 @
Bureau, Safety and Security Improvement

Division TEL: 582-2866
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Kitakyushu International Association (KIA)/\

Japanese Classes

4 Kitakyushu International Association (KIA) http:/www.kitag-koryu.jp/en/

The association supports foreign citizens through, for example, consultation services and
assistance with Japanese language learning, and also operates host family and international
exchange programs.

Kitakyushu International
Association (KIA)

COM CITY 3F 15-3 Kurosaki
3Chome, Yahatanishi-ku

ChikuhoElectric
Railroad

Parking Lot
COM CITY
Parking

TEL: 093-643-6464
FAX: 093-643-6466 ©

Open: 10:00 to 19:00
Closed: Sundays and holidays (ncluding New Year hlcays)

Kitakyushu
International
Association(KIA)

(1) Consultations and Dispatch of Interpreters
/1) Information Center for Foreigners (free-of-charge)
Foreign language counselors provide information and links to specific organizations to help
you resolve problems and concerns in daily life. Availability of consultation in specific
languages varies with the days of the week.
Languages spoken: English, Chinese, Korean, Vietnamese and Japanese
Consultations available: Monday through Fridays (please ask for information on
which languages are available on which days) TEL: 093-643-6060
* Kokurakita Ward Office offers consultations in foreign languages. The available languages
vary by day, so please enquire beforehand.
Location: Kokurakita Ward Office 2F, 1-1 Otemachi, Kokurakita-ku TEL: 093-582-3326

/ 2) Specialized Consultations (free-of-charge)
Consultations given by an administrative clerk regarding immigration, residence and visa
procedures
Psychological counseling provided by a clinical psychologist for emotional issues
Legal consultations given by a lawyer on legal problems involving civil and other
branches of law

3) Dispatching of Administrative Interpreters
(free-of-charge, reservation required)

Administrative interpreters are dispatched to ward offices and schools within the city to
assist with procedures. Advance reservation required.

/ 4) Dispatch of Medical Interpreters (free-of-charge, reservation required)
Medical interpretation staff are dispatched to assist with medical consultations carried
out in Japanese at hospitals, so that medical treatment can be received with peace of
mind.

Languages spoken: English, Chinese, Korean
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Kitakyushu International Association (KIA)/\

Japanese Classes

(2) Information Services
/1) TanoshiMail

This email newsletter, which includes coverage of Kitakyushu events and information
useful for living, is sent out once per month to registered email addresses.

Languages available: English, Chinese, Korean, Viethamese and simple Japanese

& Japanese Classes in Kitakyushu

Japanese Language Classes available in Kitakyushu

Participation and materials fees may apply so please enquire.

The following information is subject to change. Please check the website for any changes.
English http:/www.kitag-koryu.jp/en/study/

As of August, 2018

Ward Class name Address (location of classes)
Toriaezu Nihongo Iklz)ill?% |It-§?<runmg Center, 6-43, Daimon 1 Chome,
Kokurakita |Japanese Class for Moms & Dads in Kokura Chidrens Adiivities Plaza of Kitakvushu Ci
- . ildren’s Activities Plaza of Kitakyushu Ci
Moring Giass:1 year Freoofcharge | A1\ Building 8F -1, Asano 3 Chome, Kokurakita-ku
(13,000 plus materials fee)
After School Nihongo-Hiroba in Kokura 502'21fggﬁg?mca%mLg}']toyn%n&g{(uraklt kU
: The University of Kitakyushu Room 218,
T GYC Nihongoccha Building No. 2y2F 2-1, Kitagata 4 Chome, Kokuraminami-ku
- Kotoku Community Center 3-2,
Kokuraminami Japanese Class KONAN JLC | To\uriki 6 Chome. Kokuraminami-ku
. Tahara Community Center, 16-31,
Shimosone Japanese Class Tahara 3 Chome, Kokuraminami-ku
Tobata Tobata Japanese Class “AYAME” %Bg{g Lﬁelong Learning Center, 7-20 Nakahonmachi,
Wakamatsu Japanese Class “Kappa-Juku’ wg#%ggﬁlsg l@'{%%‘g W:&g’rrr‘%tgﬁrl‘(tjr 134,
UHiEEL) Kitakyushu Gaku utsu Kenkyu Toshinai Wakamatsuku
(Gakken Volunteer Association Japanese Conversation Circle H|b|k}|ln 02 I y
Grassoots International Group HIMIKO %'I?nr)‘,'g%Sg'h%%’gmygﬁtgtgrﬁg;ﬁrkuz -50,
i « » | Mitsusada Community Center, 23-2,
Kokusai Koryu Volunteer “YUINO KAI" | Asakawagakuendai 2yChome Yahatanishi-ku
RISIN
SING I3ﬁ|gaoka Eomm#mty C\((anrt]er 12- r115k
After School Nihongo-Hiroba in Yahata Chiyogasaki 1 Chome, Yahatanishi-ku
ishi [Japanese Class for Moms & Dads in Kurosaki
VAR Mfming Class: 1 year Froe of charge Kodomo no Yakata of Kitakyushu City, COM CITY 7F,
Afternoon Class: 10 classes, fees apply 15-3, Kurosaki 3 Chome, Yahatanishi-ku
(\3,000 plus materials fee)
Nihongo Danwashitsu
Jasmine COM CITY, 3-15-3, Kurosaki Yahatanishi-ku
International Village Japanese Class
Yahalahigashi Sarekura Japanese iess Hiano 1 Chome, Yehdtangastis
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Libraries \

PLibraries ]

A “library card” is required for borrowing books. Take a document that can be used to
confirm your address (Resident Card, Special Permanent Resident Certificate, Health
Insurance Card, etc.) and apply at your nearest library. One person can borrow up to 10
books for 2 weeks. When there are books you wish to read at other libraries in the city, they
can be ordered from your nearest library.
The books are for everyone to read, please use them with care, and be sure to return them
by the due date.

Open: 09:30 to 19:00 (or till 18:00 on Saturdays, Sundays, and holidays)

Closed: Mondays (open when Monday is a holiday, but closed the next day),

New Year holidays, and days to reorganize the library

MOVE Library and Information Room:
Open: 09:30 to 19:00 (until 17:00 on Sundays)
Closed: Mondays, national holidays, New Year holidays, and days to reorganize the library

.| Central Public Library
Kokurakita : 4-1 Jonai, Kokurakita-ku
Katsuyama Branch Library
| Kiku Branch Library 1-5, Wakazono 5 Chome, Kokuraminami-ku
Kokuraminami
Sone Branch Library (Sonnet) 22-1, Simosone 4 Chome, Kokuraminami-ku
Kitakyushu Commemorative Library of ) : P C M
International Friendship * 1-12 Higashiminatomachi, Moji-ku
Moji Moiji Public Library 3-3 Oimatsucho, Moji-ku
Dairi Branch Library 2-18, Takada 2 Chome, Moji-ku
Shinmoji Branch Library 1-1, Kishishinmachi 2 Chome, Moji-ku
Wakamatsu Public Library 11-1, Honmachi 3 Chome, Wakamatsu-ku
Wakamatsu : _
Shimago Branch Library 1-1, Kamoda 2 Chome, Wakamatsu-ku
. .| Yahata Public Library 6-1, Ogura 2 Chome, Yahatahigashi-ku
Yahatahigashi
Yahatahigashi Branch Library 2-1 Nishimaruyamamachi, Yahatahigashi-ku
Yahatanishi Public Library* 2-1, Kishinoura 2 Chome, Yahatanishi-ku
Yahatanishi | Orio Branch Library 13-10 Kitatakamimachi, Yahatanishi-ku
Yahataminami Branch Library 6-1, Chayanoharu 1 Chome, Yahatanishi-ku
Tobata |Tobata Public Library* 1-1, Shin-ike 1 Chome
Tobata Branch Library 3-1 Kannonijicho, Tobata-ku
Associated | MOVE Library and Information Room | 11-4 Otemachi, Kokurakita-ku
Facilities | Kitakyushu Science and i
Research Park, Media Center 1-3 Hibikino, Wakamatsu-ku

* Kitakyushu Commemorative Library of International Friendship has books on East Asian countries (in Japanese),
including China, South Korea, Thailand, and also books written in Chinese, Korean, and English in its collection.
On the 3rd floor of the building, there is an exhibition of items associated with Kitakyushu'’s Sister and Friendship Cities.

* You can also borrow CDs and DVDs at Yahatanishi Public Library, Tobata Public Library and Yahata Public Library.
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Community Centers/
Lifelong Learning Centers

N\

. B~ Center Location TEL
(] Community Centers ((FEt > %2 —)
Kitakokura |10-1, Nakai 1 Chome, Kokurakita-ku | 571-3270
Community centers serve as hubs for local area activities, ] - ;
including resident exchanges, health and welfare activities, and Kifune 5-8, Shiragane 1 Chome, Kokurakita-ku | 921-2606
lifelong learning. Meeting rooms, halls, and kitchens are also g Kiyomizu | 6-5 Bentenmachi, Kokurakita-ku | 592-8351
available for use. . .
oy - | _
Closed: Sundays and holidays (including New Year holidays). C Kirigaoka | 30-30, Kurobaru 2 Chome, Kokurakita-kul 922-7365
When a holiday falls on a Sunday, the following day will also be ') | Kokurachuo 4-24, Sakaimachi 2 Chome, Kokurakita-ku| 551-1201
closed, but subject to change. (* Indicates centers that are ) Ainoshima
. . ~—
open on Mondays instead of Sundays. When a holiday falls on [\l Community |Oaza Ainoshima, Kokurakita-ku | 751-1311
a Monday, the following day will also be closed.) ,'¢ Sub-Center
Ope"' 09:00 to 22:00 (0’ ill 17:00 on Saturdays) =1 Sakuragaoka | 6-21, Kamitomino 5 Chome, Kokurakita-ku | 522-5233
5 L 2ES
ﬂtt:,t@ﬁd)fz,mb{%ﬁjmm,één 55,]_ _7_’”7;2: Y] i Saburomaru | 12-1, Kumamoto 1 Chome, Kokurakita-ku| 941-2763
&fltﬂz,éiﬂ 0)?&&,.\1 EN— m;tg\ /T\ )I/\ EEJIEEQ & %ﬂiu Juzan | 10-2, Ohata 3 Chome, Kokurakita-ku| 531-1226
ﬁﬁ?‘é e f % i?‘o Tomino | 6-23 Sugamachi, Kokurakita-ku | 533-5541
03 hh U &5 Le< #p5C2 hhEo2hh L KEELS U Ll #pd
{7I< E‘E B EHEEl $R {7FE| Eﬂ%fﬁﬂé‘o HEEH &4 - {7!< Nakai 7-4, Ibori 2 Chome, Kokurakita-ku | 591-8750
EFoSbh U
EI 2) EBZD & éta‘\ El Eﬁ(ﬁ"a‘ t_ 7= L, ﬁzEEEI e E"-" Nakashima | 16-2 Showamachi, Kokurakita-ku | 931-8370
K545 U L
ET?D EntBY) gﬁ?’o (X@t /Q—Li\ EIHéEIfJ NES| Nishikokura| 5-2, Daimon 1 Chome, Kokurakita-ku| 592-1603
PR3 U LeC > Shh 243 U Led #85 - - —— -
ﬁ‘E ﬁ EEE{ “ - {71<Ei EEEEEZZ“ ‘{7I<EE BREHEMR - 1K * Hiagari | 3-7, Hiagari 4 Chome, Kokurakita-ku | 571-3704
DAy
EI?‘J E&éc‘:%taﬂ EI E{?FEE ) ; Minamigaoka | 26-15, Kumagai 1 Chome, Kokurakita-ku | 582-7328
iljﬁﬁﬂ#ﬁgﬁ 9:00~22: OO(:tHEEHI 17:00 &£7) Minamikokura| 10-3, Shintakada 1 Chome, Kokurakita-ku | 592-5911
Center Location TEL Osayuki | 3-16, Tokuyoshinishi 3 Chome, Kokuraminami-ku | 452-3651
Oimatsu | 4-16 Shojimachi, Moji-ku 332-0889 Kikugaoka | 17-5, Tokuriki 4 Chome, Kokuraminami-ku | 963-3101
Kiyomi 1-1, Kiyomi 3 Chome, Moji-ku 331-3033 Kitagata | 16-10, Kitagata 2 Chome, Kokuraminami-ku | 951-0133
Kojo . . Kusami 6-39, Kusaminishi 3 Chome, Kokuraminami-ku | 471-8566
Community |6-25, Hamamachi, Moji-ku 321-5700
Sub-Center Kuzuhara | 4-34, Kuzuharahonmachi 3 Chome, Kokuraminami-ku| 475-2185
Komorienishi | 5-42 Yahazumachi, Moji-ku 372-6001 Kotoku |3-2, Tokuriki 6 Chome, Kokuraminami-ku| 964-0031
Komoriehigashi | 9-20, Kazashi 3 Chome, Moji-ku 331-5735 = Shii 279 Oaza Shii, Kokuraminami-ku | 961-1414
Shiranoe | 13-1, Shiranoe 2 Chome, Moji-ku 341-3221 % Jono 1-3, Fujimi 3 Chome, Kokuraminami-ku | 951-0231
Dairihigashi| 3-7 Shimonijitcho, Moji-ku 371-4419 E Sone 9-7, Nakasone 3 Chome, Kokuraminami-ku | 475-6050
Dairiminami 13-27 Haramachibetsuin, Moji-ku 391-5591 =] Sonehigashi22-3, Shimosone 4 Chome, Kokuraminami-ku | 471-7710
Dairiyanagi | 2-18, Takada 2 Chome, Moji-ku 381-2328 g Takakura | 1-1, Kamiyoshida 3 Chome, Kokuraminami-ku| 472-1775
Tanoura |6-11 Shinkai, Moji-ku 331-2025 g Tahara 16-31, Tahara 3 Chome, Kokuraminami-ku | 474-7552
Togo 3-26, Kurokawanishi 1 Chome, Moji-ku | 341-1126 ":x Tokuriki | 5-37, Minamigata 2 Chome, Kokuraminami-ku | 963-0158
g|shakud:ta Oaza Hishakuda. Moiik Nagao 1-1, Osayukinishi 1 Chome, Kokuraminami-ku| 451-1620
ommunity| 1407-14 Oaza Hishakuda, Moji-ku | 341-0102
Sub- Centeyr zan 4 Jrd Nuki 11-1, Nishinuki 1 Chome, Kokuraminami-ku| 475-6070
Nishikimachi | 5-5, Kiyotaki 3 Chome, Moji-ku | 332-5600 Numa 28-1, Numamidorimachi 4 Chome, Kokuraminami-ku | 473-2021
Nishimoji | 3-1, Inazumi 1 Chome, Moji-ku | 381-4927 Higashikusami| 1215-1 Oaza Kusami, Kokuraminami-ku | 475-8861
Hagigaoka | 8-1, Dairitonoue 3 Chome, Moji-ku | 372-3720 Higashitani | 704-1 Oaza Kinoshita, Kokuraminami-ku | 451-0217
Fujimatsu | 3-31, Kamifujimatsu 2 Chome, Moji-ku | 391-6411 Moritsune | 8-36, Moritsune 2 Chome, Kokuraminami-ku | 963-1446
Matsugaekita| 903 Oaza Hata, Moji-ku 481-5725 Yugawa |8-33, Yugawa 1 Chome, Kokuraminami-ku | 941-1751
lkawa ) Yokoshiro | 13-, Yokoshichigashimachi 4 Chome, Kokuraminamiu | 962-1731
Community | 1462-1 Oaza lkawa, Moji-ku 481-7177
Sub-Center Yoshida | 27-5, Nakayoshida 6 Chome, Kokuraminami-ku | 471-4603
Matsugaeminami | 1-1, Kishishinmachi 2 Chome, Moji-ku | 481-0290 Ryotani | 6-10, Tokuyoshiminami 1 Chome, Kokuraminami-ku | 451-1138
Maruyama | 14-28, Nagatani 1 Chome, Moji-ku | 332-1651 Wakazono | 1-50, Wakazono 4 Chome, Kokuraminami-ku | 921-3344
g Ashihara | 8-3, Ashihara 2 Chome, Kokurakita-ku | 941-5790 ~—  Aoba |14-1, Aobadainishi 1 Chome, Wakamatsu-ku| 742-5331
é_ Adachi 8-15, Usamachi 1 Chome, Kokurakita-ku | 541-5085 % Akasaki | 8-2 Nishikoishimachi, Wakamatsu-ku| 751-1900
g Izumidai | 5-15, Manazuru 1 Chome, Kokurakita-ku | 571-3281 g Shimago | 1-1, Kamoda 2 Chome, Wakamatsu-ku | 791-0483
g-' * ltozu 3-2, Shimoitozu 4 Chome, Kokurakita-ku | 583-8866 74| Sutara 9-13, Hakusan 1 Chome, Wakamatsu-ku| 751-0720
,'¢ Ibori 15-2, Ibori 3 Chome, Kokurakita-ku | 592-1170 i Takasu 1-2, Takasukita 1 Chome, Wakamatsu-ku | 741-5707
= Imamachi | 19-2, Imamachi 3 Chome, Kokurakita-ku | 571-9898 .= Fukamachi | 2-12, Fukamachi 1 Chome, Wakamatsu-ku | 771-6873
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— Center Location TEL Center Location TEL
% Fujinoki 20-13 Akashimamachi, Wakamatsu-ku | 771-7955 Hikino 9-1 Besshomachi, Yahatanishi-ku| 631-8055
§ Futajima |7-3, Higashifutajima 2 Chome, Wakamatsu-ku | 791-1552 Hoshigaoka| 920-8 Oaza Sasada, Yahatanishi-ku| 617-5273
‘:::’ Furumae |28-23 Furumae 1 Chome, Wakamatsu-ku | 771-8202 Honjo 15-1, Honjo 1 Chome, Yahatanishi-ku| 691-2301
Z Wakamatsuchuo | 1-2, Hamamachi 1 Chome, Wakamatsu-ku | 771-7685 Mitsusada | 23-2, Asakawagakuendai 2 Chome, Yahatanishi-ku | 692-9469
Iwaimachi | 2-10, Miyanomachi 2 Chome, Yahatahigashi-ku | 651-3816 Yachigo 17-1, Machikojakuhigashi 1 Chome, Yahatanishi-ku | 613-2555
Edamitsu |5-11, Hinode 1 Chome, Yahatahigashi-ku | 661-1034 Yatsue 8-1, Yatsue 3 Chome, Yahatanishi-ku | 603-1055
Edamitsukita| 8-5, Edamitsu 2 Chome, Yahatahigashi-ku | 661-2437 Aso 13-7, Aso 2 Chome, Tobata-ku | 881-5688
< | Edamitsuminami | 9-5, Chuo 3 Chome, Yahatahigashi-ku | 682-0067 Ichieda 8-1, Ichieda 1 Chome, Tobata-ku | 881-1029
% Okura 1-40, Okura 2 Chome, Yahatahigashi-ku | 652-3817 Otani 2-44, Higashiotani 2 Chome, Tobata-ku | 881-4151
[
5" Ogura 15-2, Ogura 1 Chome, Yahatahigashi-ku | 661-0516 Sayagatani | 3-17 Nishisayagatanimachi, Tobata-ku | 881-1039
=} Tenijin . . = Sawami | 1-4, Koshiba 2 Chome, Tobata-ku | 881-5689
(¥ Community | 4-24 Tenjinmachi, 681-3231 8— ‘ :
73| Sub-Center Yahatahigashi-ku Y8 Sanroku | 12-2, Koshiba 3 Chome, Tobata-ku| 881-0958
:T". Takatsuki | 5-2, Nakahata 2 Chome, Yahatahigashi-ku | 653-2677 ‘P Tenraiji 4-15, Yomiya 2 Chome, Tobata-ku | 881-1028
oy
‘7:7 Takami 8-20, Takami 2 Chome, Yahatahigashi-ku | 651-2101 ‘= | Nakabaru | 2-35, Nakabaruhigashi 2 Chome, Tobata-ku | 881-1038
Tsukida  |19-1 Matsuomachi, Yahatahigashi-ku | 653-1185 Nishitobata | 3-17 Minamitorihatamachi, Tobata-ku | 881-2330
Hirano 1-1, Momozono 4 Chome, Yahatahigashi-ku | 661-1584 Higashitobata | 1-12, Senbo 3 Chome, Tobata-ku | 881-1019
Maeda 5-1, Gion 1 Chome, Yahatahigashi-ku | 662-0552 * Makiyamal| 1-22, Makiyama 4 Chome, Tobata-ku| 881-1041
Yahata Otani | 1-1, Chuo 2 Chome, Yahatahigashi-ku| 661-1092 Makiyamahigashi| 3-25 Shinkawamachi, Tobata-ku | 881-3177
Aoyama  |1-3, Aoyama 2 Chome, Yahatanishi-ku| 631-0767 . : R —
Akasaka |28-26 Seiwamachi, Yahatanishi-ku| 601-0782 @ Llfelong Leammg Centers( ,E-?—E‘t’/’)'(—
Asakawa | 1-10, Asakawahinomine 2 Chome, Yahatanishi-ku | 601-3981 The centers provide space for learning and exchange for
— citizens and groups to pursue lifelong learning. To apply to
Ano 3-1, Takanosu 3 Chome, Yahatanishi-ku | 641-6026 use lifelong learning center facilities, please contact that
Ikeda |63, Chayanoharu 1 Chome, Yahatanishi-ku | 618-2188 center directly.

: . . . Closed: Mondays and New Year holidays. The General Lifelong
S 12-15, Chiyogasakd 1 Chome, Yahatanish- | 691-2205 Learning Center and Yahatanishi General Lifelong Learning
Einomaru |9-2 Miharamachi, Yahatanishi-ku | 613-8006 Center are closed only for New Year holidays. (When a holiday

: e . Y o falls on a Monday, the centers will be open that day but closed
2113, B himachi 4 Chome, Yahatanishi-k 2-57
Einomarunishi 3, Einomarunishimachi 4 Chome, Yahatanishi-ku | 692-5760 Lthet]ftollowmg day) <Open 09:00 to 22 00
Obaru 21-21, Kamikojaku 3 Chome, Yahatanishi-ku | 612-6914 Y e
(0] hi  [22-20, H th 1 Chome, Yah hi-ku | 601-8231 il Ht_n yJLJ%Htéiéi&mE 7)[/ j jﬂ/
rionishi -20, Hiyoshidai ome, Yahatanishi-ku - 03 ToYp5 W &3
Oriohigashi | 2-50 Ky 2 Ch Yahatanishi-ku | 601-8991 )(\Jx’mwtﬁat&h{ l/—C(Q\LéE%'J;UFﬁ(DEEL/
riohigashi |2-50, Komyo ome, Yahatanishi-ku - AL S <
. tg e kyh e P amtwmm ZNENOEESEE 5 B
* Katsuki -1, Katsukichuo ome, Yahatanishi-ku -
- BnET< R,
=y * Katsukiseibu Ep30h U H2E3 U BAEIRAL #D&5T Ep5L0
¥ Community | 6-20 Takae 3 Chome, 618-5040 A BB H BEH. £XRFH (EJBEEI?J‘?‘R f EIU)c‘:%
'S | Sub-Center | Yahatanishi-ku f% bﬁ% %E ééu me\n«w 2505 ¢ f
g Kusubashi |7-41 Bab idori, Yahatanishi-ku | 618-8322 Li;ﬁ L’\mm?f*b@tm)%t—g;)? E_Y_E%?t/
—= Kusubashi |7-41 Babayamamidori, Yahatanishi-ku - ELUsSgundLe o7 o -
(g' K ishi |3-1, Sai ky i4Ch Yahatanishi-ku | 621-3182 9 & ir?géé —Li&?ﬁ&é‘
=J " Kumanishi |3-1, Sainokami ome, Yahatanishi-ku -
?I\_ K hata |4-3, Sainokami 3 Ch: Yahatanishi-ku | 631-8122 WE‘E—CTO *Uﬁﬁﬁﬁ 9:00~22:00
7} Kurogahata |4-3, Sainokami ome, Yahatanishi-ku - Center Location TEL
Kurosaki | 1-1, Fujita 4 Chome, Yahatanishi-ku | 641-4106 General Lifelong 6-43. Daimon 1 Chome T
Kojaku  |2-16, Uenoharu 2 Chome, Yahatanishi-ku | 612-3568 Learning Center Kokurakita-ku .
Koyanose |770 Oaza Nobu, Yahatanishi-ku | 617-1127 Moji 3-7 Sakaemachi, Mojiku | 332-0887
i ; iahi . . 1-5, Wak h
Jinnoharu |23-9-101, Jinnoharu 3 Chome, Yahatanishi-ku| 641-0177 KoRuraminamn 5'Koiuf§r?]?§a§n EkSme’ 931-1286
* Jin-yama | 1-1, Momozono 3 Chome, Yahatahigashi-ku| 661-1657 Kokuraminami 32-3, Kitagata 3 Chome,
- (Kitagata Branch Center) Kokuraminami-ku 951-0114
Takesue |7-1, Wakaba 1 Chome, Yahatanishi-ku | 631-0261 131 H hi 3 Ch
5 5 — Wakamatsu -1, ponmachi ome, | 751-8683
Chiyo 27-1, Chiyo 2 Chome, Yahatanishi-ku| 611-6405 Wakamatsu-ku
Tsutsui 630 Yamaderamachi, Yahatanishi-ku | 641-3407 Yahatahigashi | \piene LSRN | 671-6561
Tono 3-2, Tono 1 Chome, Yahatanishi-ku | 612-6308 Yahatanishi General COMCITY3F 641-9360
; - Lifelong Learning Center | 15-3 Kurosaki, 3 Chome, Yahatanishi-ku -
Nakao  |6-1, Sangamori 4 Chome, Yahatanishi-ku | 612-3881 Yahatanishi 13-10 Kitatakamimachi, S T
Narumizu |4-16, Higashinarumizu 2 Chome, Yahatanishi-ku | 621-3085 (Orio Branch Center) Yahatanishi-ku
7-20 Nakahonmachi,
Norimatsu |9-1, Norimatsu 2 Chome, Yahatanishi-ku | 602-2010 Tobata Tobataky 882-4281
J
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Other Useful Information

Welfare (fé #it)

N\

/

Ward Office Aged/Dlsa ed Consultatlon Counter

Welfare and health for the elderly and flice Agea/L
those with disabilities P B - B £ R P11~12
Ch||d|-en s, household and Chl|d and Domestic Consultatlon Desk at each ward office
women’s issues ﬁ": Fﬁgth{t) Pék,—}gt Cf_t I P11~12
gg'ﬁﬂmg,t,'?," " w%}?ﬂu'% S gc;;ngggljotnb enter consultation phone line 562—5088
ghts £5= THEE B EE
HCBD 3D G ELCEREDILSLELC
Fukuoka Legal Affairs Bureau, Kitakyushu Branch/ &f:%# Bt NZE 561—3542
. . << i"( zn
Public assistance Public Assistance Division at each ward office / %X & (R P11~12
SI5¢ Ak —
frzlhél%gggesﬁblgrt(t)hrearlesésanghﬁge Central Children’s Counseling & Guidance Center / Feelianlo— 881—4556
Chl|d and Domestlc Consultatlon Desk at each ward office
- P11~12
%E %?tﬁ %Fﬁ@l T
RS UpESRIUEKESER L Zh # A —
Igsgggslglatmg Domestic Violence Counseling & Support Center / B =R hifstzEL > y— | 591—1126
by spouse or partner BALSELSESEREC ¥ b | —
ysp p Gender Equality Center MOVE / SRS EC S~ T 583—3663
Chl|d and Domestlc Consultatlon Desk at each ward office
<Pl i ThE3Es o P11~12
ERBHTFEL - RERFO—F—
. . . LAAE 3 A
Consultation on child-raising Child-rearing Support Workshop / 8 TS &+ 01~ 511—1085
L PP Each Ward Office has a Lifeline Network Counter
Living Difficulties B R D BE o < B RO 55— P11~12

Education & %)

Elementary and C<h<|lg< and Domestlc%Consultatlon Desk at each ward office P11~12
junior high school districts SO & - R —

Child and Domestlc nsultation Desk at each ward office
Elementary or junior high school Bt CheCs oo P11~12
attendance js t!lfflcu BTt - REAR O~ —
for economic reasons School Serwces and Financial Assistance Division, Board of Education 582—2378

Volunteer Activities

Consultation,
on Volunteering

%Z&Q\ AV QLA

BEE=FH

(d‘é“/?%?;

EFo3le5
Kitakyushu International Association / (Z28%) 1t jd 643—5931
Activity Promotion Section, Volunteer Citizen Activity Center,
Kitakyushu City Council of Social Welfare 881—0110

ELEDSLOILLPRIC LELIE N 5 A T 1 a’a L 3R BDES

EAMNBHERUBARRS 27 1 PHE)

&S

Health and Healthcare (2 - ER)

Medical examinations
and vaccines

Public Health and Welfare Services Division at each ward office
DL IR TASS L

BXARPR{R fE?aa?Jh%

P11~12

Ward Office Aged/DlsabIed Consultatlon Counter

Consultation on mental health L Ot IV 0 o il P11~12

Consultation on AIDS Public Health Center (AIDS Hotline) / i (4 %o 21 %) 522—8727
Publlc Health and Welfare Services Division at each ward office

B L& B A P11~12

X1 Fﬁf%ﬁ%?aaﬂt%

i 3hES

Water Services (ETFki#)

Water supply

SFTNES &S t h -
Water Services Customer Service Center / J:'F7k:§$a§é Foy—

Transportation % @

582—3031

3 . Kitakyushu Air T |
Kitakyushu Airport ;ft' %?j‘%gm” Mlari %@Ea 475—4195
. 2284 ORI 1
City buses Transportation Division, Transportation Bureau / Zi&E:E#i:R 771—8411
Nishitetsu buses Nishitetsu Customer Center / Bk 5 e & 55— 0570-00-1010
0 Passenger Service Grou;_) Kltakyushu Monorail _
bl JdEAME/L— )lzh?j%?ﬁzx )l/ 7° 961—0101
. Fukuoka Saga and Kltakyushu Area Information Center, JR Kyushu ) .
JRtrain RN g - R - A RS~ 050-3786-1717
Urban expressway F%g%awmtakyushu Expggﬁsway Public Corporation Kitakyushu Office 922—6811
oy e e £ oanes exammaton i
L itakyushu Automobile Driver’s License Examination Site
Driver’s licenses §rt§€a¥ vbtijht}mh_é;_ummv 961—4804

ZooENESHEE

Work (it =)

International Relatio

ZLEW DA TN

ns (EEE#)

; ; Db — < 25205005
Searching for a job Young Persons’ Work Plaza Kitakyushu / &7 —2 )7’%*7‘% A 531—-4510
Young Persons’ Work Plaza Kurosaki Kitakyushu /EED l%%’%ﬁiﬁ”’ﬁ?’ 25 631—0020

;gﬁgﬁgggg ?lfTess & Employment Support Center 882 —5400

. EHEWIL: Z.LL L= h B3k B A 7
Return to / Move to Kitakyushu Support Office / dtuMm U - 1 ¥—2isiE#F 74 2 | (0120—-0823—46
< % E:E3Led
Woman Work Café Kitakyushu / SNBSS T 551—0092
ILaCELIBATIIL,
|'||:e"§|w°rk Kokura Public Employment Security Office / VB S % 227 941—8609
ublic
mplQ ment Lposedls _
Securi Oﬁlce) Moiji Public Employment Security Office / FﬁTHﬁEPﬁ 381—8609
P @3l 25E&IL&CELIBATIL.
Yahata Public Employment Security Office / /\iZ ‘#\R‘é‘i%;ﬁw%& 622—5566
254504
Wakamatsu Public Employment Security Office / ET’AéﬂgéF‘ﬁ 771—=5055
i . X X LHE KB L
Kokura Public Employment Security Office, Tobata Branch Office / F/A%A T 871—1331
Mothers’ HelloWork Kitakyushu / ¥ —2/A\f1—H = SR 522—8609

and socCial issues

Kitakyushu tourism
and special products

Legal and Other Pro

Consultation
on working conditions

Tourism (& %)

(X8 77

77 R TR

on, Industry and Economics Bureau

Responsible division at city hall ng%g%%aéfp;cy Division, Planning and Coordination Bureau 582 —2146

gfc fr%mgggefrom overseas JICAKyushu/ J 1 C A 671—6311

Solicitation of international conventions | V/est Japan Industry and Trade Convention Association 551—4111
(8 EHAREEZ 1ORY L VER

Asian Women'’s Issues Kitakyushu Forum on Asian Women (KFAW) (/A8 7SR 5 4 —h | 583—3434

Asia reg|on economic Asian GE‘%@ Fji%ssearch Institute 583—6202

551—8150

EEPSLOSLAAISELINY
Kitakyushu City Tourist Association / (22#) EEAMBEKLHS 541—4151
EE93L05LESIMAIIBABIN &
Kitakyushu City Tourist Information Center / b uNH S &S RAPR 541—4189

Workers Consultation Desk, SuperV|S|on Division, Fukuoka Labor Bureau

SEIESLPALEL D BN HICLAZSES L E

A BEEE RN S E n——

(092)411-4862

~

43

Consultation on traffic accidents Kitakyushu City Counseling Office for Traffic Accidents IFerimsasnmseg | 582—2511
Legal consultation General Affairs and Planning Division at each ward office / %E@% ’%&%ﬁggﬁﬁ P11~12
Japan Legal Support Center, Kitakyushu District Branch Office / & 5 24EA | 050-3383-5506
Fukuoka Bar Association Kitakyushu Sectional Meeting /EREAE S | 561 —0360
Consultation on general domestic issues | Kitakyushu City Council of Social Welfare / LAt Ssgats= 882—4401
J
44
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Ongagawa

Transport in Kitakyushu \
~
? De néjt;ﬁolzva?l'r\atsu T Akasaki Retro
NN =\ Sanbashi-dori

Hatakeda

$

Wakamats
Wakamatsu-ku Watashiba

o
Kokurakita-ku

Takasu
Koeijutaku-mae

o~ L JR"Chikuho Line
iHlblklno i (Wakamatsu'Line)
'Science and Kyushu
earch Par — . iinoki 5 Kodai-mae
Honjo Nishi i i
; Barcd ~Z -
"

]
<l Nishi Hon
- jinbashi
TN,

Kurosal
e

] -. u u '.' e
Jinnoharu () Kurosaki

iyomiz ihaqi
Kumanishi Nishi Eki-mae Tsunemi
d Kurosaki : Office

Orio Station

Itozu-no-mori

i miirosaki 2/ Chuo 3 Chome Koen-mae
Higashi Mizumaki . , Kokusaimura

Koryu Center

beyama

-
Yahatahigashi-ku L] Iriguchi

-
| To Nogata . Tokuriki I /
Sangamor i ; f :
g i Kodan:mag . Kitakyushu
Nishiyama Tokuri | , E/Alrport
) Arashiyamaguchi Shimosone

Eki-mae

Kokuraminami-ku Kusami
Kibogaoka Koko-mae Q - A A

Chikuho Katsuki ishi- Nakatani

I . Ishihara-machi JR N'PPO Line

| H B E = N
JR JR Hitahikosan Line

Hoshigaoka 5 Chome

o . .
i g Nishitetsu
Bus
) anda , .
i Ob
() Chikuho Nogata L = : Clty Bus Nishikogeslie-mae ) Route 10
3
........... CE3|f1ikuho W
........... ectrlc ' .
Railroad Yukuhashi
To Oita |

| To Hita

P Monorail
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